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GB  IMPORTANT KEEP FOR FUTURE REFERENCE 

Congratulations on your Voksi® product. Carefully read through the 
user manual before you start using the product. An updated user 
manual can always be found on www.voksi.com. Please visit the 
website with any further questions. 

This product is certified according to STANDARD 100 Oeko-Tex Class 1, 
1676-249 DTI. 

FITTING THE INTERNAL HARNESS
Guide the shoulder- and hip belts through the back openings on each 
side. Close the Velcros.
Guide the belt buckle through the pre-cut hole for the belt buckle. 

CLEANING
Always check the washing instructions on the product’s care label and 
follow them. 

STORING
Keep the product in the packaging bag when it is not used, or a bag 
made of cloth or paper. 
For down products: Down must never be stored in plastic, as there is a 
risk of condensation, which would cause the down to collapse. Do not 
keep the product rolled up for longer periods, some of the flexibility and 
volume might disappear. 

WARNINGS
To prevent overheating or hypothermia always consider weather and 
temperature when using this product 
Do not use if any parts are damaged or loose
Keep away from sources of heat and open flames



DK/NO  VIKTIGT! OPBEVAR TIL FREMTIDIG REFERENCE 

Gratulerer med dit Voksi produkt. Les brugervejledingen grundigt før 
du tar produktet i brug. En opdateret brugervejledning findes på www.
voksi.com. Se hjemmesiden hvis du skulle have spørgsmål. 

Produktet er godkent i henhold til STANDARD 100 Oeko-Tex Class 1, 1676-
249 DTI. 

FESTE AV DEN INDRE SELE 
Før skulder- og hoftebelterne gennem rygåpningerne på hver side. 
Fæst velcrobåndet.
Før bæltespænden gennem det færdiglavede hul for bæltespænden.

VASK
Kontroller alltid vaskeinstruktionerne på produktet og følg dem. 

OPBEVARING
Opbevar produktet i tasken når det ikke er i brug eller i en pose lavet af 
stof eller papir.
For dunprodukter: Dun må aldri opbevares i plastic eftersom der er 
en risiko for kondens, noget der vil føre til at dunet bliver ødelagt. Ikke 
opbevar produktet sammenrullet i lang tid da noget av dets fleksibilitet 
og omfang kan blive væk.  

ADVARSLER
For at undgå overophedning eller hypotermi, så tenk alltid på vejr og 
temperatur når du anvender det.
Ikke anvend produktet hvis nogle dele er beskadiget eller løse.
Undgå varmekilder og åben ild.



SE  FÖRVARA INSTRUKTIONERNA FÖR FRAMTIDA BRUK 

Grattis till din produkt från Voksi®. Läs noga igenom bruksanvisningen 
innan du börjar använda produkten. En uppdaterad bruksanvisning 
finns alltid på www.voksi.com. Besök gärna webbplatsen om du har 
ytterligare frågor. 

Den här produkten är certifierad enligt STANDARD 100 Oeko-Tex Klass 1, 
1676-249 DTI.

ANPASSNING AV DEN INRE SELEN
Dra axel- och höftremmarna genom de bakre öppningarna på vardera 
sidan. Stäng kardborrebanden.
Dra bältesspännet genom det avsedda hålet.

RENGÖRING
Följ alltid tvättråden som du hittar på produkten.

FÖRVARING
Förvara produkten i förpackningspåsen eller påse i tyg eller papper när 
den inte används. 
För dunprodukter: Dun får aldrig förvaras i plast, då det finns en risk att 
det bildas kondens som klumpar ihop dunet. Förvara inte produkten 
ihoprullad under längre perioder, då en del flexibilitet och volym kan 
försvinna.

VARNINGAR
För att förhindra överhettning eller nedkylning bör du alltid överväga 
väder och temperatur innan du använder produkten 
Använd aldrig produkten om några delar är trasiga eller lösa
Förvara inte nära värmekällor eller öppen eld



DE  WICHTIG, FÜR SPÄTERE VERWENDUNG AUFBEWAHREN 

Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Voksi®-Produkt Lesen Sie sich das 
Benutzerhandbuch sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden. 
Ein aktuelles Benutzerhandbuch finden Sie stets unter www.voksi.com. 
Falls Sie weitere Fragen haben, besuchen Sie bitte die Webseite. 

Dieses Produkt ist gemäß STANDARD 100 Oeko-Tex Class 1, 1676-249 DTI 
zertifiziert.

EINSETZEN DES INNENGESCHIRRS
Führen Sie die Schulter- und Hüftriemen durch die rückseitigen 
Öffnungen auf jeder Seite. Schließen Sie den Klettverschluss.
Führen Sie die Gürtelschnalle durch das vorhandene Loch für die 
Gürtelschnalle.

REINIGUNG
Lesen Sie auf jeden Fall die Waschhinweise auf dem Pflegeetikett des 
Produkts und halten Sie sich daran.

AUFBEWAHRUNG
Wenn Sie das Produkt gerade nicht verwenden, bewahren Sie es in 
seiner Verpackung oder in einer Stofftasche oder Papiertüte auf. 
Bei Daunenprodukten: Daunen dürfen niemals ins Kunststoff 
aufbewahrt werden, da dort das Risiko von Kondensation besteht, 
wodurch die Daunen schlecht werden. Rollen Sie das Produkt nicht über 
längere Zeit auf. Dadurch könnte die Flexibilität und das Volumen leiden.

WARNUNGEN
Um Überhitzung und Unterkühlung zu vermeiden, müssen Sie bei 
der Nutzung dieses Produkts stets das Wetter und die Temperatur 
berücksichtigen. 
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile beschädigt oder locker 
sind.
Halten Sie das Produkt von Hitzequellen und offenen Flammen fern.



NL  BELANGRIJK OM TE BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK 

Gefeliciteerd met uw Voksi® product. Lees de gebruikershandleiding 
aandachtig door voordat u begint met het gebruik van uw product. 
Op www.voksi.com kunt u ook steeds terecht voor een up-to-date 
gebruikershandleiding. Bezoek onze website voor meer informatie. 

Dit product is gecertificeerd volgens STANDARD 100 Oeko-Tex klasse 1, 
1676-249 DTI.

HET INTERNE HARNAS AANBRENGEN
Geleid de schouder- en heupgordels door de achterste openingen aan 
beide zijden. Maak de klittenbandsluitingen dicht.
Geleid de riemgesp door het uitgesneden gat voor de riemgesp.

REINIGEN
Controleer altijd de wasinstructies op het onderhoudslabel van het 
product en volg deze op.

OPSLAG
Bewaar het product in de verpakking wanneer deze niet wordt 
gebruikt, of in een zak van stof of papier. 
Voor donsproducten: Dons mag nooit in plastic worden opgeborgen, 
want er bestaat een risico op condensatie, waardoor het dons bezwijkt. 
Zorg ervoor dat het product niet te lang wordt opgerold, waardoor de 
flexibiliteit en het volume kunnen verdwijnen.

WAARSCHUWINGEN
Om oververhitting of onderkoeling te voorkomen moet u bij het gebruik 
van dit product altijd rekening houden met het weer en de temperatuur. 
Niet gebruiken als er onderdelen beschadigd zijn of loszitten
Uit de buurt van warmtebronnen en open vuur houden.



FR  IMPORTANT : À CONSERVER POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE 

Nous vous félicitons pour l’achat de votre produit Voksi®. Veuillez lire 
attentivement cette notice d’utilisation avant de commencer à utiliser le 
produit. Une version actualisée de cette notice d’utilisation est toujours 
disponible sur www.voksi.com. En cas de questions, merci de vous 
référer à ce site Web. 

Ce produit est certifié selon la norme STANDARD 100 Oeko-Tex Class 1, 
1676-249 DTI.

UTILISATION DU HARNAIS INTERNE
Guider les ceintures d’épaules et de hanches dans les ouvertures 
arrière situées sur chaque côté. Fermer les velcros.
Guider la boucle de ceinture dans le trou pré-découpé pour la boucle 
de ceinture.

NETTOYAGE
Toujours vérifier les instructions de lavage sur l’étiquette d’entretien du 
produit et les suivre.

CONSERVATION
Conserver le produit dans son emballage lorsqu’il n’est pas utilisé ou 
dans un sac en tissu ou en papier. 
Pour les produits en duvet : Le duvet ne doit jamais être conservé dans 
du plastique car il existe un risque de condensation qui provoquerait sa 
destruction. Ne pas garder longtemps le produit enroulé, une certaine 
souplesse et le volume pourraient disparaître.

AVERTISSEMENTS
Tenir toujours compte du temps et de la température lorsque vous 
utilisez ce produit pour éviter la surchauffe ou l’hypothermie. 
Ne pas utiliser si une partie est endommagée ou mal fixée.
Tenir éloigné des sources de chaleur et des flammes nues.



ES  IMPORTANTE: CONSÉRVELO PARA CONSULTARLO EN EL FUTURO 
 
Le felicitamos por la adquisición de su producto Voksi®. Lea con 
atención el manual del usuario antes de empezar a utilizar el 
producto. En cualquier caso, siempre encontrará un manual del 
usuario actualizado en www.voksi.com. Visite el sitio web si tiene más 
preguntas. 

Este producto está certificado de acuerdo con la Norma 100 de Oeko-
Tex®, Clase 1.

AJUSTAR EL ARNÉS INTERNO
Guíe los cinturones de hombro y cadera a través de las aberturas de la 
espalda a cada lado. Cierre los Velcros.
Guíe la hebilla del cinturón a través del agujero precortado para la 
hebilla del cinturón.

LIMPIEZA
Consulte y siga siempre las instrucciones de lavado en la etiqueta de 
cuidado del producto.

ALMACENAMIENTO
Mantenga el producto en la bolsa de embalaje cuando no lo utilice, o 
en una bolsa de tela o papel. 
Para productos de plumón: El plumón nunca debe almacenarse 
en plástico, ya que existe riesgo de condensación y no transpiraría. 
No mantenga el producto enrollado durante períodos de tiempo 
prolongados ya que perdería flexibilidad y volumen.

ADVERTENCIAS
Para evitar el sobrecalentamiento o la hipotermia, tenga siempre en 
cuenta el clima y la temperatura cuando utilice este producto 
No lo use si alguna parte está dañada o suelta
Manténgalo alejado de fuentes de calor y llamas abiertas



HR  VAŽNO SAČUVATI ZA KASNIJI OSVRT 

Čestitamo na kupnji Voksi® proizvoda. Prije nego što počnete koristiti 
proizvod pažljivo pročitajte korisnički priručnik. Ažurirani korisnički 
priručnik uvijek možete pronaći na adresi www.voksi.com. Ako imate 
bilo kakva dodatna pitanja molimo posjetite web stranicu. 

Ovaj je proizvod certificiran prema STANDARDU 100 Oeko-Tex razred 1, 
1676-249 DTI.

POSTAVLJANJE UNUTARNJIH POJASEVA 
Provucite unutarnje pojaseve kroz stražnje otvore na svakoj strani. 
Zatvorite čičak zatvarače.
Provucite kopču pojasa kroz predviđeni otvor za kopču pojasa.

ČIŠĆENJE
Uvijek provjerite upute za pranje na naljepnici za njegu proizvoda i 
pridržavajte ih se.

POHRANA
Ako ga ne koristite, proizvod držite u vrećici od pakiranja ili vrećici od 
tkanine ili papira. 
Za proizvode s paperjem: Paperje se ne smije pohraniti u plastiku 
jer postoji opasnost od kondenzacije, što bi moglo uništiti svojstva 
paperja. Nemojte držati proizvod namotanim dulje vrijeme jer to može 
negativno utjecati na fleksibilnost i volumen.

UPOZORENJA
Da biste spriječili pregrijavanje ili hipotermiju, prilikom uporabe ovog 
proizvoda uvijek uzmite u obzir vremensku prognozu i temperaturu 
Nemojte koristiti ako su neki dijelovi oštećeni ili labavi
Držati podalje od izvora topline i otvorenog plamena



EE  OLULINE: HOIDKE EDASPIDISEKS ALLES 

Õnnitleme Voksi® toote soetamise puhul. Enne toote kasutamist 
tutvuge hoolikalt kasutusjuhendiga. Ajakohase kasutusjuhendi leiate 
alati kodulehelt www.voksi.com. Lisaküsimuste korral külastage meie 
kodulehte. 

See toode on sertifitseeritud vastavalt STANDARDILE 100 Oeko-Tex, 1. 
klass, 1676-249 DTI. 

SISEMISTE RAKMETE PAIGALDAMINE
Juhtige õla- ja puusarihmad läbi mõlemal küljel asuvate tagumiste 
avade. Sulgege Velcrod.
Juhtige turvavöö lukk läbi selle jaoks eelnevalt lõigatud augu. 

PUHASTAMINE
Juhinduge alati toote hooldussildil olevatele pesemisjuhistele ja järgige 
neid. 

HOIUSTAMINE
Kui toodet ei kasutata, hoidke seda pakendikotis või riidest või 
paberkotis. 
Udusuletooted: Udusulgi ei tohi kunagi hoida kolekotis, kuna on 
kondenseerumisoht, mille tõttu võivad udusuled kokku variseda. 
Ärge hoidke toodet pikema aja jooksul kokkurullituna, kuna osa 
paindlikkusest ja mahust võib minna kaduma. 

HOIATUSED
Ülekuumenemise või hüpotermia vältimiseks arvestage selle toote 
kasutamisel alati ilmastiku ja temperatuuriga 
Ärge kasutage, kui mõni osa on kahjustatud või lahti
Hoida eemal soojusallikatest ja lahtisest leegist



FI  TÄRKEÄÄ: SÄILYTÄ MYÖHEMPÄÄ KÄYTTÖÄ VARTEN 

Onnittelut Voksi®-tuotteestasi. Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen 
tuotteen käyttöönottoa. Päivitetty käyttöopas löytyy aina osoitteesta 
www.voksi.com. Lisää vastauksia kysymyksiisi saat kotisivuiltamme. 

Tuote on sertifioitu STANDARDIN 100 Oeko-Tex luokka 1, 1676-249 DTI 
mukaisesti. 

SISÄISTEN VÖIDEN ASENNUS
Pujota olka- ja lonkkavyöt takaosan aukkojen läpi kummaltakin 
puolelta. Sulje tarranauhat.
Pujota vyön solki sille tarkoitetun, valmiin aukon läpi. 

PUHDISTUS
Tarkista aina tuotteen pesuohjeet hoito-ohjeista ja noudata niitä. 

SÄILYTYS
Säilytä tuotetta pakkauspussissa, kun se ei ole käytössä, tai kangas- tai 
paperipussissa. 
Untuvatuotteet: Kondensaatioriskin vuoksi untuvaa ei saa säilyttää 
muovissa, sillä se aiheuttaa untuvan paakkuuntumisen pohjalle. 
Älä pidä tuotetta rullattuna pidempiä aikoja, sillä se voi heikentää 
joustavuutta ja volyymiä. 

VAROITUKSET
Ota aina huomioon sää ja lämpötila tuotetta käytettäessä, jotta 
vältetään ylikuumeneminen ja hypotermia 
Älä käytä, jos joku osista on vahingoittunut tai löysällä
Pidä loitolla lämmönlähteistä ja avotulesta



IS  MIKILVÆGT GEYMLA TIL FRAMTÍÐAR TILMIÐUNAR 

Til hamingju með Voksi® vöruna. Lestu vandlega í gegnum 
notendahandbókina áður en þú byrjar að nota vöruna. Uppfærða 
notendahandbók er alltaf að finna á www.voksi.com. Vinsamlegast 
farðu á heimasíðuna með frekari spurningum. 

Þessi vara er vottuð samkvæmt STANDARD 100 Oeko-Tex Class 1, 1676-
249 DTI. 

MÁTA INNRI BELI
Leiddu axla- og mjaðmabeltin í gegnum bakopin hvoru megin. Lokaðu 
velcros.
Leiddu beltissylgjuna í gegnum forskorið gat fyrir beltasylgjuna. 

ÞRIF
Athugaðu alltaf þvottaleiðbeiningar á umhirðumiða vörunnar og fylgdu 
þeim. 

GEYMSLA
Geymið vöruna í umbúðapokanum þegar hún er ekki notuð, eða poka 
úr klút eða pappír.
Fyrir dúnvörur: Aldrei má geyma dún í plasti þar sem hætta er á 
þéttingu sem myndi valda því að dúninn hrynur saman. Ekki geyma 
vöruna upprúllað í lengri tíma, eitthvað af sveigjanleikanum og 
rúmmálinu gæti horfið. 

VIÐVÖRUN
Til að koma í veg fyrir ofhitnun eða ofkælingu skaltu alltaf hafa í huga 
veður og hitastig þegar þú notar þessa vöru
Ekki nota ef einhverjir hlutar eru skemmdir eða lausir
Geymið fjarri hitagjöfum og opnum eldi



RS  DŮLEŽITÉ USCHOVEJTE PRO BUDOUCÍ POUŽITÍ  

Gratulujeme k vašemu produktu Voksi®. Než začnete výrobek používat, 
pozorně si přečtěte uživatelskou příručku. Aktualizovaný uživatelský 
manuál vždy najdete na www.voksi.cz. Navštivte prosím webové 
stránky s dalšími dotazy.  

Tento výrobek je certifikován podle normy Oeko-Tex Třída 1 STANDARD 
100, 1676-249 DTI.  

UCHYCENÍ FUSAKU DO POPRUHŮ  
Ramenní a bederní pásy veďte bočními otvory na obou stranách na 
spodním díle. Zavřete suché zipy. 
Protáhněte sponu opasku předem vystřiženým otvorem pro sponu 
opasku. 

ČIŠTĚNÍ
Vždy zkontrolujte pokyny pro praní na štítku péče o výrobek a 
následujte je.   
 
ULOŽENÍ
Pokud výrobek nepoužíváte, uchovávejte jej v originálním sáčku nebo 
sáčku z látky nebo papíru.
Pro produkty z prachového peří: Peří se nikdy nesmí skladovat v plastu, 
protože existuje a nebezpečí kondenzace, která by způsobila zničení 
peří. Produkt nemějte srolovaný po delší dobu, mohlo by tím dojít ke 
ztrátě flexibility a načechranosti.  

VAROVÁNÍ
Abyste předešli přehřátí nebo podchlazení, vždy berte v úvahu počasí a 
teplotu při používání tohoto produktu. 
Nepoužívejte produkt, pokud jsou některé části poškozené nebo 
uvolněné. 
Uchovávejte mimo dosah zdrojů tepla a otevřeného ohně. 



SK  DÔLEŽITÉ USCHOVAJTE NA BUDÚCE POUŽITIE 

Gratulujeme k zakúpeniu produktu Voksi®. Pred použitím si pozorne 
prečítajte používateľskú príručku. Aktualizovanú používateľskú príručku 
nájdete vždy na webových stránkach www.voksi.com. V prípade 
ďalších otázok navštívte webové stránky. 

Tento výrobok je certifikovaný podľa normy STANDARD 100 Oeko-Tex 
Class 1, 1676-249 DTI. 

MONTÁŽ VNÚTORNÉHO PÁSU
Pretiahnite ramenné a bedrové pásy zadnými otvormi na oboch 
stranách. Zapnite suché zipsy.
Pretiahnite sponu opasku predrezaným otvorom pre sponu opasku. 

ČISTENIE
Vždy skontrolujte pokyny pre pranie uvedené na štítku výrobku a 
dodržujte ich. 

SKLADOVANIE
Pokiaľ výrobok nepoužívate, uchovávajte ho v obalovom púzdre alebo 
v sáčku z látky či papiera.
Pre výrobky z peria: Perie sa nikdy nesmie skladovať v plaste, pretože 
hrozí riziko kondenzácie, ktorá by mohla spôsobiť zrazenie peria. 
Nenechávajte výrobok zrolovaný dlhšie, mohla by sa stratiť jeho 
pružnosť a objem. 

VAROVANIE
Aby ste predišli prehriatiu alebo podchladeniu dieťaťa, pri používaní 
tohto produktu vždy zohľadnite počasie a teplotu.
Nepoužívajte, ak sú niektoré časti poškodené alebo uvoľnené
Uchovávajte mimo dosahu zdrojov tepla a otvoreného ohňa



CZ  DŮLEŽITÉ USCHOVEJTE PRO BUDOUCÍ POUŽIT 

Gratulujeme k zakoupení produktu Voksi®. Před použitím si pečlivě 
přečtěte uživatelskou příručku. Aktualizovanou uživatelskou příručku 
naleznete vždy na webových stránkách www.voksi.com. V případě 
dalších dotazů navštivte webové stránky. 

Tento výrobek je certifikován dle normy STANDARD 100 Oeko-Tex Class 
1, 1676-249 DTI. 

MONTÁŽ VNITŘNÍHO PÁSU
Protáhněte ramenní a bederní pásy zadními otvory na obou stranách. 
Zapněte suché zipy.
Protáhněte sponu opasku předřezaným otvorem pro sponu opasku. 

ČIŠTĚNÍ
Vždy zkontrolujte pokyny pro praní uvedené na štítku výrobku a 
dodržujte je. 

SKLADOVÁNÍ
Pokud výrobek nepoužíváte, uchovávejte jej v obalovém pouzdře nebo 
v sáčku z látky či papíru.
Pro výrobky z peří: Peří se nikdy nesmí skladovat v plastu, protože hrozí 
riziko kondenzace, která by mohla způsobit sražení peří. Nenechávejte 
výrobek srolovaný déle, mohla by se ztratit jeho pružnost a objem. 

VAROVÁNÍ
Abyste předešli přehřátí nebo podchlazení dítěte, při používání tohoto 
produktu vždy zohledněte počasí a teplotu.
Nepoužívejte, pokud jsou některé části poškozené nebo uvolněné
Uchovávejte mimo dosah zdrojů tepla a otevřeného ohně



PL  WAŻNE ZACHOWAJ NA PRZYSZŁOŚĆ 

Gratulacje z okazji zakupu produktu Voksi®. Przed rozpoczęciem 
użytkowania produktu uważnie przeczytaj instrukcję obsługi. Aktualną 
instrukcję obsługi można zawsze znaleźć na stronie www.voksi.com. W 
razie dalszych pytań prosimy o odwiedzenie strony internetowej. 

Produkt ten posiada certyfikat zgodny z normą STANDARD 100 Oeko-
Tex Klasa 1, 1676-249 DTI. 

MONTAŻ UPRZĘŻY WEWNĘTRZNEJ
Przeprowadź pasy barkowe i biodrowe przez tylne otwory po obu 
stronach. Zamknij rzepy.
Przeprowadź klamrę paska przez wycięty wcześniej otwór. 

CZYSZCZENIE
Zawsze sprawdzaj instrukcje dotyczące prania podane na metce 
produktu i postępuj zgodnie z nimi. 

PRZECHOWYWANIE
Przechowuj produkt w opakowaniu, gdy nie jest używany, lub w 
woreczku materiałowym lub papierowym.
W przypadku produktów puchowych: Puchu nigdy nie należy 
przechowywać w plastiku, ponieważ istnieje ryzyko kondensacji, która 
może spowodować zapadnięcie się puchu. Nie należy przechowywać 
produktu zwiniętego przez dłuższy czas, ponieważ może to 
spowodować utratę elastyczności i objętości. 

OSTRZEŻENIA
Aby zapobiec przegrzaniu lub hipotermii, zawsze podczas stosowania 
tego produktu należy brać pod uwagę pogodę i temperaturę.
Nie używać, jeśli jakakolwiek część jest uszkodzona lub luźna.
Trzymać z dala od źródeł ciepła i otwartego ognia.



LV  SVARĪGI SAGLABĀT UZZIŅAI TURPMĀK 

Apsveicam ar Voksi® produkta iegādi. Pirms produkta lietošanas rūpīgi 
izlasiet lietotāja rokasgrāmatu. Atjauninātu lietotāja rokasgrāmatu 
vienmēr var atrast vietnē www.voksi.com. Ja jums ir vēl kādi jautājumi, 
lūdzu, apmeklējiet tīmekļa vietni. 

Šis produkts ir sertificēts saskaņā ar STANDARTU 100 Oeko-Tex 1. klase, 
1676-249 DTI. 

SAVIENOJAMĪBA AR JOSTIŅĀM
Izvelciet plecu un gurnu drošības jostas caur muguras daļas atverēm 
katrā pusē. Aizveriet Velcro līplentes.
Virziet drošības jostiņu sprādzi cauri tai paredzētajai atverei sprādzes 
vietā 

TĪRĪŠANA
Vienmēr pārbaudiet mazgāšanas norādījumus uz produkta kopšanas 
etiķetes un ievērojiet tos. 

UZGLABĀŠANA
Kad produkts netiek lietots, glabājiet to iepakojuma maisiņā vai 
auduma, vai papīra maisiņā.
Dūnu izstrādājumiem: Dūnas nekad nedrīkst uzglabāt plastmasas 
iepkojumā, jo pastāv kondensāta veidošanās risks, kas var izraisīt dūnu 
sabojāšanos. Neglabājiet izstrādājumu ilgstoši sarullētu, jo tas var 
zaudēt daļu elastības un apjoma. 

BRĪDINĀJUMI
Lai novērstu pārkaršanu vai hipotermiju, lietojot šo produktu, vienmēr 
ņemiet vērā laikapstākļus un temperatūru.
Nelietojiet, ja kādas detaļas ir bojātas vai vaļīgas.
Sargāt no siltuma avotiem un atklātas liesmas.



SI  POMEMBNO SHRANITE ZA POZNEJŠO UPORABO 

Čestitamo vam za nakup izdelka Voksi®. Preden začnete uporabljati 
izdelek, natančno preberite uporabniški priročnik. Posodobljen 
uporabniški priročnik je vedno na voljo na spletni strani www.voksi.com. 
Za vsa dodatna vprašanja obiščite spletno stran. 

Ta izdelek je certificiran v skladu s STANDARDOM 100 Oeko-Tex razred 1, 
1676-249 DTI. 

NAMESTITEV NOTRANJEGA PASU
Ramenske in kolčne pasove speljite skozi hrbtne odprtine na vsaki 
strani. Zaprite ježke.
Zaponko pasu napeljite skozi predhodno izrezano luknjo za zaponko 
pasu. 

ČIŠČENJE
Vedno preverite navodila za pranje na etiketi izdelka in jih upoštevajte. 

SHRANJEVANJE
Izdelek hranite v embalažni vrečki, ko ga ne uporabljate, ali v vrečki iz 
blaga ali papirja.
Za puhaste izdelke: Puha nikoli ne shranjujte v plastiki, saj obstaja 
nevarnost kondenzacije, zaradi katere se puh zmečka. Izdelka ne 
puščajte zvitega dlje časa, saj lahko izgubi nekaj prožnosti in volumna. 

OPOZORILA
Da preprečite pregrevanje ali podhladitev, pri uporabi tega izdelka 
vedno upoštevajte vreme in temperaturo.
Ne uporabljajte, če so kateri koli deli poškodovani ali zrahljani
Hraniti ločeno od virov toplote in odprtega ognja


